. M. CEMEHEHKO

OCOBJ/IMBOCTI AHITIMCBbKOIr O EMNICTONAPIHO
XVI-XVII CT.: COLIONIHIBICTUYHWIA ACMNEKT

Y CTaTTi po3rnagaTbCs CTPYKTYPHO-KOMMO3ULIAHI | NEKCUKO-CUHTAKCUYHI O3HaKW aHrii-
cbkoro enicronsapito XVI—XVII cT., 10 3Ha4HO Mipoto Bif61Bae iHAMBIAYyanbHICTb aBTOPa, 10ro
coLjianbHe NOXOMKEHHS, CTUNICTUYHY TPaMOTHICTb i 0CO6/IMBO — BIAHOCMHM MK aBTOPOM i
afpecaTom.

KniouoBi cnoBa: NpuBaTHE NINCTYBaHHSA, eNiCTONAPHWIA XaHp, couianbHa 1 NpocTopoBa
[OMCTaHLiA, ICTOPUYHA COLLIONIHIBICTUKA.

B ocTaHHi AecATUNITTA NOMITHO 3pOc/a yBara fliHrBICTIB A0 eniCTONAPHUX TEKCTIB,
AKi CTa/In 06’€KTOM 6araTtoacrneKTHOrO BUBYEHHS: AOCAIAHNKM aHani3ytoTb XaHpo-
BO-CTUNLOBY CNeELUMIKY enicTonapito, CTPYKTYpPY IMCTIB, 0CO6MBOCTI (DYHKLiOHY-
BaHHA B eNiCTONAPHUX TEKCTaX MOBHUX OAMHULG PI3HOTO PiBHS TOWO. JoCNifKeHHS
enicToNApHUX TeKCTiB (0C06MBO BigfaneHMX enox) AK NepLUoayKepen, Wo HaiMeHLL
ornocepesiKoBaHO BifOMBalOTh MOACHKUIN (hakTop Y MOBI | PIKCYHOTb CNPaBXHE, a He
3MO/eNb0BaHe CMifIKyBaHHS, BiAMOBiJae 3anmMTamM Cy4acHOI aHTPOMOLEHTPUYHOI fliH-
rBiCTUKM i BU3HAYAE aKTYalbHICTb AOCNIKEHHA eNiCTONAPID. Halwmnm 3aBaaHHAM €
onuc AesKNX CTPYKTYPHO-KOMMO3ULIMHUX | MOBHMX OCOG/IMBOCTEN CTU/HO aHrnili-
CbKOro npmeatHoro nnctyBaHHsA XVI-XVII cT. EnicTonspHuWiiz cTunb NpUpoaHO cris-
BiAHOCMTW 3 NpOLEAYPOIO BiAOOPY MOBHUX 3aC06iB ANSi CTBOPEHHS TEKCTY MEBHOMO
(hYHKLiOHa/IbHOr 0 TUNYy

Y cyyacHOMY CyCMiNbCTBI MOHATTA «OCOOWCTMWIA, NPUBATHWIA» € HEBiA’EMHOIO
YaCTMHOIO BCiX chep AisNbHOCTI NIOAVHW. TTOXOLKEHHS 1A 3aKPinIeHHs B CYCNi/bHIl
CBIJOMOCTI LLbOr0 BaMBOI0 aTpubyTa Cy4acHOr 0 XXUTTS LOCUTb LLIMPOKO AOCAIAKY-
Ba/10CA CoLialbHUMU iICTOPMKaMK: ICHYE AYMKa, L0 (hOPMYBaHHS MOHATTS «NpuBaT-
HiCTb» Y IOro cy4yacHOMY PO3yMiHHI csirae enoxu BigpogkeHHs, a CBOro Cy4acHoro
3HaYeHHs BOHO Habyno B XIX cT. 2

Y CepefHbOBIYYi AUXOTOMIA «CycninbHe / 0COGUCTE» Mana PO3MUTUIA XapaKTep,
OCKi/IbKW KOXXHWIA iHAMBIA BYB YaCTMHOK rpoMajm, MOAyC iCHyBaHHS B KiiA CKNafHO
BU3HAUYNTKN, BUKOPUCTOBYHOUM CyHaCHi NOHATTSA Ny61iYHOCTI / NpMBaTHOCTI, afxke ba-
raTo rnofin 0CoGMCTOro XXMUTTA BiByBanMcs Ha 04ax iHLIMX YNeHiB rpoMaan. 3MiHU B
CNPUIAHATTI cebe i CBOET poni B cycnifibCTBi 6YNN CNPUYUHEHI HU3KOKD ICTOPUYHMX
peaniit Ta BAHUKHEHHSM HOBWX TPaAuWLilA, 30Kpema NoCcTyrnoB/UM BTPYyUaHHSM Jepxa-
BY B iANIbHICTb MiCLEBUX rpoMag, NOLUMPEHHAM TaKoro SBMLLA, IK YNTAHHS Mo ce-
6e, LLLO CTa/10 HOBMM €/1EMEHTOM AUCKYPCUBHOT NPaKTUKK, IKE 3BY3UN0 CErMeHT Uu-
TaHHA Brosioc i f03BONWMO 0CO6aM, fIKi He Hanexanu [0 [YyXOBHOIO CTaHy,
ycaMiTHIOBATMCA /151 YNTaHHS /A po3MipKoBYBaHHS. LLLe oaHieto BaXKIMBOK 06CTaBN-
HO, fiKa cnpuana hopMyBaHHIO KOHLIEMNTY «NPUBATHICTb», OyNa NosiBa HOBUX pe-
nirinHnx Teyin ynpogosx XV-XVII cT., Wwo o6CToroBany HenyoniuHe 61aroyects.

1 Papsiescbka T. B. Hapucu 3 KOHLENTYanlbHOro aHanisy Ta NMiHrBICTUKN TEeKCTY @ TekeT —
coLiiyM — KynbTypa — MOBHa ocobucTictb.— K., 2010.— 491 c.

* Aries P., Duby G. Histoire de la vie privé. De I’Europe feodale a la Renaissance.— Paris,
1985,— 636 p.
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LLi 06¢cTaBUHYM BKa3yTb Ha Ky/bTYPHI 3MiHW, SiKi, cepej, iHLLOro, Crpusan camo-
BUPaXKEHHIO OCOOWCTOCTI B MUCEMHIA TBOPYOCTI 14 NPUBENU A0 BUHUKHEHHSI HOBUX
XaHpiB, He NpusHadeHux ansa nyénikauii. Y XVI-XVII cT. B aHITOMOBHOMY cepefio-
BULLL 3’ABNSAKOTLCA PYNu N0Ael, aKi INCTYIOTLCS, peanisytoun CBOE NparHeHHs 40
KOMYHiKaLii; (hopMyIOTbCA Kyom 4715 CNiNKYBaHHS, MNCTYBaHHSA M YNTaHHSA Brosioc,
LU0 3rofJOM PO3BMBAOTLCA B OPraHi3oBaHi CriBTOBapUCTBA i1 akafeMil i CTaroTb vac-
TUHOIO rPOMafCLKOr0 XUTTA. [10CTYNOBO B CYCNiNbHIA CBIAOMOCTI POPMYETLCS AM-
XOTOMist «cycnifibHe / 0COBUCTE»: YaCTUHA COLlialbHUX (YHKLIA NOYMHAE acoLlitoBa-
TUCS 3 FPOMAACLKUM XUTTAM, CYXXIHHAM CYCMiNbCTBY, Y TOM Yac AK XUTTA iHAMBIAA
MOCTYNOBO 3BOAMTLCA 1O NPMBATHOIO CiMeliHoro npoctopy. HanpukiHyi XVII— Ha
noyatky XIX CT. NpuBaTHi i CycninbHi iHTepecn BXe YiTKO AudepeHLitoBanmcs.

3 nornsagy nitepaTypHoT AisNbHOCTI MOHATTA NPMBATHOCTI MOB’A3aHe i3 cnocoba-
MW NPOAYKYBaHHS i YATaHHA TEKCTIB i 0cO6MCTMX 3anuciB. BuHaxig apykapcTea i
nosiBa NePLUOro ApyKapcbKoro Bepcrara B AHMIT B 1475 p. npueenn fo HebayveHnx
[0TN 06CAriB NOLUMPEHHA APYKOBaAHOI NPOAYKLUii, 4O TOro X HoBa hopma nogaHHs
MUCEMHOTrO TEKCTY 11 300paXKeHb [03BO/ANA YATATU KHUXKM Ha CaMOTi, Y Takuii cno-
Cib nepepvBatoUy TPagMLito YATaHHS Bro/ioc, XapakTepHy Ana nisHboro CepeaHbo-
Biyus. UnTaHHA Npo cebe NOKNano noYaTok BislbHIiLLOMY CTaB/IEHHIO 40 HAMMCcaHOro
TEKCTY ¥ BUHUKHEHHIO HOBUX (hOPM i XKaHpiB, cepes AKUX MOXHa 3rafaTu WoAeHHN-
Ku 314 aBTo6iorpadii4 HanmucaHi BUHSTKOBO 18 NPUBATHOIO KOPUCTYBaHHA 5 Hosi
BiJHOLLEHHS Mi>XX MPWUBATHOIO 11 CYCNiNbHOK CTOPOHAMM XXUTTA TaKOX 3MIHWAN i XY-
LOXHIO NiTepaTypy: KpiMm TpaguuiiHAX aHOHIMHUX TBOPIB, L0 3a3BM4ail BUKOHYBa-
NNCS MEHECTPENSIMU, 3 ’ABNSKOTLCA aBTOPCLKI po3noBigHi TekcTu. Came B Lieli nepiog
BUHWKAE NOAiN NiTepaTypHOT TBOPHOCTI Ha HAPOAHY | XyA0XHIO: NepLua nowunproBa-
nacs B YCHiin (oopMi, apyra— B NUCEMHIN. Ak 3a3Havae ™. enb JlyHro, y XVI cT. Ta-
KOX ynepLue ny6/iKyeTbea iHpopMaL,is Mpo NpuBaTHE XXWUTTS: HOBI TemMu 14 HOBI hop-
MW pO3NOBifdl, Hanpuknag Memyapy i poMaHu, HanucaHi Bif nepLioi ocobwu,
0CTaTOYHO BCTAHOB/IKOKOTb NPOTUCTAB/IEHHS 0COBUCTOrO CyCNifIbHOMY6 Pa3oM 3 TUM
NOTPiI6HO BiA3HAUMTMK, L0 CTapi TpaguLLiT He BMUPatOTb | NPUBATHI IMCTH, AKi Nepej-
6ayatoTb 0COOMCTY, iHAMBIAYabHY PeLenLito, NPOAOBXYOTb 3a4MTYBaTMCS Brosoc.
JIncTyBaHHA LbOro nepiogy OXOM/KOE MaiXKe BECb CMEKTP 0COBUCTUX | CYCNiNbHUX
Bi4HOCWH: Bif OQiLiiHNX NNCTIB MOXXHOBNAALIB, YAHOBHWKIB, AUNoMaTiB 4o npu-
BaTHOI KOPecnoHAEeHLUii, 3MICT K0T NOBMHeH 6yB 3a/ULLIATUCA KOHDIAEHLiiHM abo
XK NoLumMproBaTucs cepef 06MeXXeHoro Kona Apysis i YneHis cim’i. Mk uMmun ggomMa
nontocammn 6e3niy ribpuaHNX y coLioKOMYHIKaTMBHOMY BifJHOLLEHHI crnocob6iB 06-
MiHY iH(hopmauieto.

MpoTe, WO CTOCYETLCS 0COOMCTOT KOPeCNOoHAEHL,iT, HAaNMCaHWIA Big pyKun nucT abo
NICTIBKa TPMBAMIA Yac 3a11LLIAINCA EAUHAM CNIOCO60M 06MiHY MPUBATHOK IH(OP-
MaLjielo B TEKCTOBIN popMi. 3 ornsgy Ha piBeHb rpaMOTHOCTI cepef Pi3HMX covjia-
NbHUX MPOLUAPKIB Y Lieil Nepiof, MOXHa CTBEPKYBATH, L0 HanucaHHA 0COBUCTUX
NUCTIB CTa/1I0 0CO6NMBO NOMYNAPHUM 3 YBEAEHHAM MOLUTOBOT CYXOU, Sika noserLm-
Na i npuckopuna BignpaBneHHs i ofepXkaHHA NUCTIB. Y AHrAii nowTa 6yna 3acHoBa-
Ha Koponem Kapnom |, akuit 1635 p. 3p06UB LUMPOKOAOCTYMHOK ANS BUKOPUCTaHHS
B/IACHY MOLUTOBY Cy>Oy, A0 LbOro NOTPibHO 6yN0 BMLLYKYBATK iHLLI cnocobu fo-
CTaBKMW JIACTIB, IO CNPUAN0 PO3BUTKOBI aHrTIOMOBHOIO eniCTONSPHOro AUCKYpCY
Ta CTUMY/NIOBA/IO MUCEMHY KOMYHIKAaTMBHY AisNbHICTb HOCITB MOBW. Ane i1 nicns nosi-
BY MOLUTK BapTiCTb NOCNYT 3an1LLanacs AOCUTb BUCOKOH, KOPECTNOHAEHLLiA AOCTaB-

3 Matthews W. British Diaries: An Annotated Bibliography of British Diaries Written Between
1442 and 1942,— California, 1950,— 339 p.

4 Mascuch M. Origins of the Individualist Self: Autobiography and Self-ldentity in England,
1591-1791.— California, 1996.— 288 p.; Delany P. British Autobiography inthe Seventeenth Cen-

tury.— London, 1969.— 198 p.
5 Del Lungo C. G. Introduction// The Language ofPublic and Private Communication in a His-

torical Perspective.— Cambridge, 2011.— P. 5.
6 Ibid.
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NAnaca HevacTo, TOMy aBTOpY IMCTIB 6arato B HOMY NPOLOBXYBaIN NOKNaAaTUCs Ha
Apys3iB i 3Haliomux. FK 3ayBaxye C. ®iumopic, y XVII CT. «1UCT — 1A0ro HanucaHHs,
36epiraHHs, CXBaneHHs /i BignpaBneHHS — OYEBMAHO, MPOHMKAB Y KOXHUIA acnekT
XWUTTA B AHrnii» L [NpuBaTHe NMCTYBaHHS Mano 0cobnmBuii ctaTyc i 6yno, 6e3cym-
HiBHO, OCHOBHMM CMOCO60M KOMYHiKaLlii Ha BigCTaHi MPOTAroM TPMBasoro yacy.

OcobucTe NMCTYBaHHA— Lie aBTEHTUYHE CMiNIKYBaHHA peasibHO iCHYHOUMX Kopec-
MOHAEHTIB, MPO 0BCTABUHM XXMTTA, BUXOBAHHS, OCBITY IKUX BiOMO Ha NifcTasi goc-
NigpKeHb Ny61iKaToOPiB TEKCTIB | ICTOPUKIB, TOMY Ti IHIBICTUYHI (hakTK, SKi BOHO Ha-
[la€ QOCNIfHWKOBI, BaXKNUBI N1 aHanisy (yHKLiOH/IbHUX XapaKTepuCTUK MOBU
BignoBigHOro nepiogy. HK BifOMO, MOBHi 3MiHW HailyacTiLle BUSBASIOTLCA B YCHOMY
MOB/IEHHI, a NpMBaTHe IMCTYBaHHS L03BO/SE NpoaHaniyBaTv HOBOC(HOPMOBaHI MO-
Jeni cninKyBaHHA i MaKCUMabHO HabIM3UTUCA A0 paHHIX (a3 3MiH, OCKiNbKY 3 YCixX
[JOCTYMHUX ICTOPUYHMX [KEpeN came MPWBATHI IMCTW € Halibinbll 6M3bKUMK A0
PO3MOBHOI0 MOBJIEHHS. He3BaXxaroum Ha Te, LU0 PiAKO BLAETLCA MPOCTEXUTYN NOBHY,
6€e3 NnakyH, NocnifOBHICTb NNCTIB Mi>XX KOMYHiKaHTamMn enoxu BigpogkeHHs, HasBHI
TEKCTM BCE XX Taku Aal0Tb MOXMBICTb NOTAHYTW Ha peaslbHe CifIKYBaHHA 3BMYali-
HUX NIOJEA Y MUHYNOMY, LLO 0COGMMBO LIIHHO, SIKWO BpaxyBaTW, LLO TEKCTWU, AKi
iMITYIOTb PO3MOBHE MOB/EHHS, HaNpWKIaA ApaMaTuyHi TBOpU, — Lie Hacamnepes
CMifIKyBaHHA aBTOPa 3 UMTAYEM.

EnicTonsapHa KOMyHiKaLis Mae ABi 0CO6MMBOCTI: No-MepLue, 3a MMCbMOBUM CMO-
cobom peanisaLii BOHa NPOTUCTaBASETLCA 6e3n0cepeHbOMY CiNIKYBaHHHO, NO-Apy-
re, K XK0AHa iHLa NMcemMHa KOMyHiKaLis, BOHa TiCHO MoB’a3aHa 3 6e3nocepeiHb00
KOMYHIiKaLji€to. Y TOW )e yac enicTonspHi TeKCTU y PYHKLiOHaNbHOMY BiAHOLLEHHI €
HEO4HOPIAHMMW: CTBOPEHHS TEKCTY NIMCTa CYMNPOBOLKYETLCA PIHUMMK IHTEHLisMU
cy6’eKTa, a cam IMCT MOXKe nepefaBaT Hakpi3HOMaHITHILWI cuTyaLil MixkocobucTic-
Horo cninkyBaHHA8 Kpim Toro, yumano nucTis, 0co6ueo y XVII cT., He npu3Hava-
NNCS AN NPOYUTAHHA O4HUM MLLIE afpecaToM. JIMCTU HalvacTille CyryBanm Takox
i BKIMBUM 3aC0O0M MepefaBaHHA HOBUH, TX 3a4MTyBasM Ha 3iBpaHHAX poaudis i
[py3iB abo gaBanu AN8 YATAHHA TUM, XTO BakaB 03HAMOMUTUCA 3 TXHIM 3MiCTOM.
ABTOPW NINCTIB 3HANW NPO Lie i1 BULLYKYBa/IN CNOCO6M NOBIAOMIEHHS 0COOUCTMX NoA-
po6uLb TiSIbKWU TUM, KOMY BOHW 6YNnK NprU3HaYveHio.

Cami IMCTU K TUN TEKCTY AOCANIKYBaHOro Nepiofy MOXHa NOAINUTY Ha 0cobuUC-
Ti / npuBaTHi N OgiLiiHI/AiNoBI, OCKiNbKM Nonpu (yHKLiOHaNbHI BiAMIHHOCTI Us
0no3uList 'PYHTYETLCA Ha BHYTPILLHIX MOBHUX SIBULLLAX | MOAENSX, YaCcTO NPOTUCTaB-
N0BaHUX AK hopmasbHi/HedopManbHi, po3MOBHI / niTepaTypHi 10 30BHIWHIMKU ae-
TepMiHaHTamMu TYT BUCTYNalOTb MeTa AncTa, Ny6AidHiCTb / NpMBaTHICTb | agpecar.
BapTo 3a3HaumnTK, WO AesKi couianbHi BIiAHOCWMHW 1A poni B pO3rNsHYTUIA Nepiof He
nepegbdayan 06MiHy NpMBaTHUMU NIUCTaMW: 3BEPHEHHS MigdaHunX Ao Koponis (4us.,
Hanpuknag, nuct OykoHa MacToHa Koponto MeHpixy 1V, HanucaHuid 1449 p. n) npoc-
TO He MOr/IM BYTV 0COBUCTUMM — Lie AiN0BE NNCTYBaHHS, HaNpUKIag ogiliiiHi npo-
XaHHS N neTuuii. BHYTPIWHI, MOBHI KOPeNsaTW B LbOMY BUMALKY 3anexarb Bij
Ky/IbTYPHOIO i NiHFBICTUMHOrO PiBHS aBTOpa /INCTa, ase B GiNbLIOCTI CBOI 3acBig-
YyHTb BUKOPUCTaHHA OQiLiiHWX NiTepaTypHUX KOHCTPYKLii i 3ac06iB 45 BUPaXKeH-
Hf MOBHOI Ta couianbHOT AUCTaHLiT B HEOCOOUCTOMY NUCTYBaHHI 12 Tak, y AucTi
Bifomoro gunnomata i rymaHicta XVI c1. T. Eniota BUKOPUCTOBYETLCS NIEKCUKA, 3a-

7 Fitzmaurice S. The Familiar Letter in Early Modem English. A Pragmatic Approach.— Am-
sterdam, 2002.— P. 4.

8 Papsiescbka T. B. TekcT sk 3aci6 komyHikauii.— K.,1993.— C. 144.

9 Tieken-Boon van Ostade I. Eighteenth-century English letters : In search of the vernacular //
Linguistica e Filologia, 2005.— Vol. 21.— P. 129.

10 BiberD. Dimension of Register Variation.— Cambridge, 1995.— 448 p.

1 PCEEC: Parsed Corpus of Early English Correspondence, text version. 2006 / Comp, by
T. Nevalainen, H. Raumolin-Brunberg at al.; add. annot. by A. Taylor.— Helsinki ; York, 2006.

12 Bergs A. T. Letters : A new approach to text typology // Joum. of Historical Pragmatics.—
2004,— N5.2,— P. 209.
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nosuyeHa 3 NaTUHCLKOT MoBW (satisfieng, expedition, cause, personages, expedyent
servydTa iH.), 06CTaBMHW B iHiLianbHi No3unuiT B peyeHHi (touching Ty good Lordes
busyness, right gladly, and to thaccomplisshment thereof), a TakoX cknagHi iMeHHi
thpasu (the right wurshipful and my veryfrende Master Crumwell Solicitor to my lord
Legates grace), L0 XapaKTepPHO ANs OiLiAHOro CTU/HO CMiNIKYBaHHS TOro Yacy:

«To the right wurshipful and my very frende Master Crumwell Solicitor to my lord Legates
grace. Master Crumwell yn my moste harty manner, | recommend me unto you. And touching my
good Lordes busynes, | will to the utterest ofmy power endevor me to the satisfieng of his pleasure;
and to thaccomplisshment thereof | now do send to myn undershrif, that he semblably, with all
expedition, do cause such personages to appier bifore the Exchecor, as yn this case shall be laufull
and expedyentand | dought not but he will so doo, and as my Lordes grace shall be well servyd. Right
gladly wold | see you yn my pour house if you make long abode yn thes parties, all be it | can not
make you suche chere as you have yn Oxford, but onely hartily welcom. At Comb, the xxv day
of March. Your Lovyng companyon Th Elyot» 13

B ocobucTomy NMCTyBaHHI NPeBatoloTb HePOPMaUIbHI, PO3MOBHI KOHCTPYKLUIT i
NIHrBICTMYHI 3ac06K A1 BUPaXKEHHS! MOBHOI i1 colianbHOI 6/m13bKoCTi. Hanpuknag,
ApyXvHa cBslleHnKa PpeHcic bacip y n1CTi [0 Y0/0BiKa BUKOPUCTOBYE NIEKCUKY
repMaHCbLKOro noxopkeHHs (ax, tokens Ta iH.), MPOCTi iMeHHI (pa3u, cknagHi npu-
cyaku (will com hom, are will and in tretyour blesing), onyckae penstusarop that (the
tokensyou sent meformerly), Lo TMNOBO AN HEAUCTAHTHOMO CNINIKYBaHHA i PO3MOB-
HOrO MOB/IEHHS. Y IMCTaX MiXK 6/IM3bKUMU NOLJbMU YACTO BXXMBAIOTLCSA CKOPOUEHHS:

«The cheldren, not knowing any thing, ax me when you will com hom, and when thy mos go to
seeyou. | haue reseuied the tokens you sent me formerly, with the 9 pare of Gerusalem garters. I shall
deliuer them according to thir name. Dear Husband, I haue considered of what you ret to me, and
intend faithfully to abay you as my menester and husband, when you send for me. All our cheldren
are will and in tret your blesing. My vnkle Pigott hath reseuied your tow pels of 22 ponds and as
soune as he reseuied the monny he retoms all very saue. Harty Blad is will, and hould An, and long
to see you. | ham yours in the Lord. Frances Basire» 4

Binbwicts nuctis XVI-XVII cT. Mae YiTKy BHYTPILLHIO CTPYKTYpY, LLO Bifpi3HsE
X Bif IHLWMX TMNIB NOBILOM/IEHHS, SIKi BUKOPWUCTOBYBa/IMCA MOBHOIO CNiNbHOTOKO 15
IHaKLLe KeoKyun, MICTU NUCanmcs 3 ypaxyBaHHAM NeBHUX (hOPMYN i CTPYKTYpH I, Ta-
KUM YMHOM, 3a/I1LLIaNM Masio MicLst 0COBMCTOMY CTUMK0. ABTOPY IUCTIB LibOro Nepio-
Ay 6ynn He NPOCTO 06MEXEHI Cy4aCHMMU TM YMOBHOCTSMU €NICTO/SIPHOIO XaHpy,
X0ua i1 BOHW BigirpaBant B&KIMBY pPO/b; BApTO 3a3HAUNTM, L0 ICTOTHUM Y BU3HAYEH-
Hi hopmu nucTa 6yno oro iyHKLioHanbHe NPU3HaYeHHs, pPo/ib aBTOpa i agpecata. Y
LUbOMY Mongrae BIAMIHHICTb Bifi Cy4acHO! enicTONSAPHOT MPaKTWKW, e CrnocTe-
piraeTbCs NOCTYNOBa BTpaTa CTPYKTYPHUX 0COBGMBOCTEN LibOro XaHpy, A0MyCcKato-
TbCs Bapiali’y BMbopi popM BiTaHHS, 4ACTO BiACYTHA eKCo3uLlisl, 3aK/YHI BiTaHHS
i nobaxkaHHA 16 JIncTyBaHHSA B f06Y BigpomkeHHs Byno 6ibLL 06MeXeHe yMOBHOC-
TSMU 0COOPMIIEHHS. Y TOW XXe Yac aBTopu Manu 6inbLUy cBo60ay BMOOPY B 3arMOBHEH-
Hi OCHOBHOI YaCTMHM UCTa. Tak, HanpuKnag, B OAHOMY NUCTI MOFAN NOELHYBATUCA
[liNnoBa YaCcTUMHa, Y 5Kl aBTOpP 06roBOpHOE (hiHAHCOBI NUTAHHS, | 0COOMCTa iH(opMma-
uis (amB., Hanpuknag, MMCTyBaHHA H. BelikoHa 3i CTapLIMM CUMHOM Y APYTii MONOBUHI
XVI cT.1); TaKUM YMHOM, KOMYHIKaTVBHa, EKCNPECHBHa i1 anensTnBHa PYHKLIT KOM-
6iHyBanucs 18

13 PCEEC.

14 Ibid.

15 Ferguson C. Dialect, register, and genre : Working assumptions about conventionalization //
Sociolinguistic Perspectives on Register / Eds.: D. Biber, E. Finegan.— Oxford, 1994.— P. 21.

16 Bergs A. T. Op. cit.— P. 209-229.

17 PCEEC.

18 Lass R. Phonology and morphology // The Cambridge History of the English Language,
1476-1776,— Cambridge.— P. 150.
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Pa3oM 3 TMM HaBiTb Y MeXax YiTKOT A4eTepMiHOBAHOCTi CTPYKTYPU BCTYMNHUX i 3aK-
NIOYHUX YACTUH NIUCTa HasiBHA NeBHa BapiaTMBHICTb, 3yMOB/IEHa KOMYHIKaTUBHUMU
uinamn. Halibinblue po3oiXHOCTel CnocTepiragTbCcs B MOB/IEHHEBUX aKTax: OMWCOBI
TEKCTU MICTATb Bifiblle penpe3eHTaTUBHUX MOBEHHEBMX aKTiB, eKCMPECUBHI Tek-
CTW — EeKCMNpecuBIB, a anensTMBHI TEKCTU — AMPEKTUBIB. JIeKCUYHa BapiaTUBHICTb
TaKOX BaK/MBa. K 3a3Havae T. CaHuec Poypa, gocnigHuk nncTis cim’ Yeni, icHye
iCTOTHa BiAMIHHICTb Yy BUKOpUCTaHHi thpa3 | heartily recommend Te toyou i | humbly
recommend me t0 you: fKW0 NepLua nepefae TensoTy, NPUXUAbHICTb, NO3UTUBHY
BBIUMBICTb, TO [Jpyra BKa3ye Ha MoBsary, HeratuBHy BBIiY/MBICTb, CaMo-
NPUHMXeHHs 19 Oxe, couionparMaTuyHi yHKLIT MOXYTb BNMBaTW Ha BUGIp Nnek-
CWKM HaBITb Y Kfille.

®YHKLiOHaNbHE NPU3HAYEHHS NNCTa TaKOX BUSAB/ISETLCA Y BUOOPI NEBHUX MOB-
HMX (OpPM Ha OCHOBI NPUHLUMMIB akoMoAdauiT i ancouiauii. Hanpuknag, M. MacToH,
MaTu CimMeiicTBa, rocnogapka BENMKUX BONOAiIHb Yy CXiAHIA AHIAIT, y NUCTI A0 CBOro
cvHa [koHa Il gae nopagu, SKMM YMHOM AOMOFTMCA NPUXUILHOCTI 6aTbka. BoHa
PEKOMEHYE CNYXKUTU AOMY, NUCATU «3 AKOMOra Gi/bLLIOK0 MOBarok, Npocsyn oro
6yTn Bam rapHum 6aTbKOM»:

«And | sharge you vpon my blyssyng at in any thyng towchyng your fader at shuld be hys
worchep, profyte, or avayle, that ye do your deuer and dylygent labore to e fortherauns therin, as ye
wolle have my good wille; and at shalle cause your fader to be better fader to you. It was told me ye
sent hym a letter to London. What e entent therofwas | wot not, but thowge he toke it but lyghtly |
wold ye shuld not spare to write to hym ageyn as lowly as ye cane, besecheyng hym to be your good
fader, and send hym suche tydyngys as bethe in e contre ther ye bethe in, and that ye be ware ofyour
expence bettyr and ye have be before thys tyme, and be your owne purse-berere. | trowe ye shall fynd
yt most profytalble to you» 2

PiBeHb akomogauii 3anexuTb Big NiATUNY MCTA: Y NPOXaHHSX | NETULLISX aBTOPK
6ifbLUe afanTyHThCA O CTUAIO afpecaTa, y TOM Yac K y IMcTax-Hakasax, HanmcaHmx
ocobamu, WO Hanexartb A0 BULLMX COLiialbHMX KnaciB, aganTalis MiHiMabHa abo X
NPUCYTHS AucoLiauis.

ABTOpU NINCTIB, WO Xunnm ao 1500 p., MOXMBO, Manun MeHLLEe Npo6aem 3 aganTa-
Lieto abo 3MiHOH BMACHOIO CTW/O MOB/EHHS, OCKifIbKW NPaKTUYHO He iCHYBano
NPECTMXKHOrO CTaHAAPTHOIO iAioMy, BiANOBIAHO He 6Y/10 i MOBHUX HOPM Y IXHbOMY
TenepiLHLOMY MPECKPUNTUBHOMY 3HaUeHHi. Ane 3roAoM CTaHAapTu3aLlis, po3BUTOK
(hyHKLiOHaNIbHUX CTUAIB | KoAMMiKaLis po3WNPUIN MOXINBOCTI BUKOPUCTaHHS MO-
BU AN151 JOCATHEHHS KOMYHIKaTUBHUX Liineid. ABTopu nCTiB nicns 1500 p. yrke Kopuc-
TYBA/ICA MOX/IMBOCTAMU 3aCTOCYBaHHSA CKMAAHUX MOHATb CTaHLAPTY Y BNAaCHUX
Uinax. TakuM YMHOM, HOBOCTBOPEHWIA CTaHAAPT aHrNiliCbKOT MOBW BUKOHYBAB Moj-
BiliHY ponb. 3 0gHOro 60Ky, MOBL|i MOI/IM BUKOPWUCTOBYBATU i KanibpyBaTu BnacHe
MOB/IEHHS, MPAMO CMNiBBiAHOCAYN /AOr0 3 TUM, IK MOBUHHO OyTW, a 3 Apyroro 6oky,
cTaHfapTu3aLis Npr3BoaMaa 0 3HUKHEHHS 3 MUCEMHUX MKepen MOBEHHS HUKYNX
CTaHiB. []Jo BNpOBaMXeHHS CTaHAapTy MOBL HabaraTto neriie BUKOPUCTOBYBa/IN Pi3Hi
BapiaHTW, AN HMX He iCHYBano Npo6nemu 3miHW i aganTauii BNACHOrO MOB/EHHS.
Y TOW Xe Yac iM cKnagHille 6yno BNOBUTY afanTalito iHLIKX, SKLLO MOB], 3BMYaiiHO,
He /wna Npo 3MiHW B HOpMax MiCLeBMX, TICHO NOB’A3aHUX COLialbHUX MEPEX.

MpvBaTHE NUCTYBaHHA [03BOJISE aHaNi3yBaTW B ICTOPUYHIM NepcneKkTuBI feskKi
MOBHI acnekTu, AOCTYN [0 AKUX OfepXXaTu iHLWKMM CMoco60M CKIafHO: Mo-nepLue,
NUCTYBaHHA MiX 6/IM3bKUMU N0 6MMW BENOCA 3 BUKOPUCTaHHAM HedpOpMasibHIX 3aC0-
6iB MOB/IEHHS 1, Y BUMaJKy MEHLL OCBiYEHMX aBTOPIB, Mo NeBHi 03HAKM PO3MOBHO-
ro MOB/IEHHS. HaBiTb IMCTM OCBIYEHUX aBTOPIB, 3HAKOMMX 3 yCiMa HOpPMaMm1 NUCEM-
HOFO MOB/IEHHA | NINCTYBaHHA B TOMY YMCAi, [LO3BOMAIOTL aHanisyBaTM CTWMb

19 Sanchez R. T. Convention vs. choice in securing the good-will ofthe reader: the Cely letters //
SELIM.— 2002,— Vol. 10,— P. 85.

2 Paston letters // Corpus of Middle English Prose and Verse (CMRPV).—
http://quod.lib.umich.edu/c/cme/.
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0COBMCTOrO CNifIKyBaHHs B NPUBATHOMY XXUTTI, Aal0Tb 3MOTY NOTAAHYTM Ha MOBCSK-
[leHHe OYTTA AK 3BUYAliHNX NOAEN, TaK i BiAOMMNX rPOMaACbKMX AisiviB, TOOGTO B/BYa-
TN 0COBNMBOCTI IHTEPAKTUBHOIO BUKOPUCTAHHS MOBM B peasibHOMY KOHTEKCTI KOMY-
Hikauii. Ha BigmiHy Bif 6araTb0oX >XaHpiB [PYKOBaHOro MUCEMHOIO MOB/IEHHS
NMCTYBaHHA GiNbLLOK MipO0 (HOKYCYBANIOCH Ha «3eMHMX» NPo6emax, i HaBiTb Yy BU-
NafiKy OKpeMux aBTopiB, LLIO0 BUKOPVUCTOBYBa/IN KOPECMOHAEHLIH0 A5 MULLHOMOBHO-
ro CaMOBUPaXKEHHS, IMCTU HEYacTo By/n HaCTiNIbKK A06pe BifpesaroBaHi NopiBHAHO
3 IHLWMM TEKCTOM, KW NpU3HaYaBcs 4ns ony6nikyBaHHs. Tak, (hiHCbka gocnigHmus
A. Calipio nicns BUBYEHHS coLianibHOI Mepexi 3. MOHTero JOX0AUTb BUCHOBKY, L0
BXMBaHHA (hopM TPMUBANOro BUAY AIECNIB, AKe 3aBX/AM XapaKTepn3yBasio PO3MOBHE
MOB/IEHHS, YacTiwle (hiKCYeTbCS B IMCTax Ao Apy3iB2L MNpoTe MoBa NPMBATHOMO IMC-
TYBaHHS He € eKBiBaJIEHTOM YCHOIO MOB/EHHS, /INCTU NINLLIE «BiJKPUBAOTb HEBE/INKE
BiKHO B HE(hOpPMasibHE i1 PO3MOBHE MOB/NEHHS» 2 Tak camo, 5K | LLIOAEHHWKM, 0COBMC-
Ti IMCTY Bifo6paxKatoTb PO3MOBHE MOB/IEHHS NMLLIE NMEBHO MipOH), OCKiNbKWN aBTOpYK
BCE XX BMKOPUCTOBYIOTb HOPMU MUCEMHOIO MOB/IEHHSA. OdiliiHa KopecrnoHAeHLs
LLe 6inbLUe 3anexana Bif hopmanbHWUX NpaBua, SKi HabyBain YNHHOCTI Yepes binbLuy
couianibHy AMCTaHLi0 MiXK KOMYHiKaHTaMn23

OcBiTa, couianbHa i reorpadiyHa Mobi/IbHICTb, 3aHATTA NPOMECiliHOK AianbHIc-
THO, CiMeliHi CTOCYHKM BNAIMBAN Ha CTU/b KOPECNOHAEHTIB, a TAKOX Ha Nepexoau Bif
0JHOrO CTWUM A0 iHWOro. OCOBMCTI MOYYTTS i1 CTaBMIEHHA A0 OMMCYBAHOT CUTYaLLii
iHOZi MOXXHa BM3HAYMTW 3 NNCTIB MPO MOTOYHWUIA CTaH CnpaB — Ha MifcTasi ponei
BiNpaBHMKa i1 0iep>KyBaya, MeTU NncTa. Tak, pi3Hi MOBHI CTpaTerii BAKOPUCTOBYBa-
NNCA, HaNpUKnag, CUHOM, L0 OTPUMYE OCBITY B YHIBEPCUTETI 14 3BEPTAETLCA 3 NPO-
XaHHAM Mpo rpoLui abo X 3i 3BiTOM NPO AOCATHYTI ycnixu2d CouiasibHi yMOBM crif-
KyBaHHsl BM3HA4Ya/MCA YMOBHOCTSIMM 1 HOPMamu, BUKIALEHUMU B CrieliabHUX
nocibHuKax, Hanpuknag «The enemie of idleness» B. ®yneoppaa (1568) abo «English
secretorie» E. [eli (1586)2 ane HaivacTille BNANBaIM i iHLLI BCTAHOB/EHI NPaKTU-
KW. Tak, TMCTYBaHHS MiXX YfieHamu cim’i 6yno 6inbLl HethopManbHUM, HiXK, CKXKiMO,
NUCTYBaHHA NPUATENIB, Y AKOMY YaCcTO 06roBOpOBa/INCA aAMiHICTPaTUBHI abo opu-
[JWYHI NUTaHHA, Xo4a e i 6yno npvBaTHe NMCTYBaHHA MiXK ABOMa 0co6amMu, a He
[in0Ba KOPeCnoHAEHLis MiXK Pi3HUMK opraHizauismu.

OcKinbkun cycninbHa iepapxist 6yna ofHiet0 i3 BCENPOHUKHUX PUC aHINIACLKOro
CYCNiNbCTBA, BiAMIHHICTL Y CTaTycCi NpAMO 3a3Havanacs B iHiLianbHii i iHabHIl
YyacTMHaX NUCTIB, KPiM TOro, BN/IMBana il Ha BMBIP MHIFBICTUYHMX 3aCO0IB Yy CamMoMy
TeKCTi n1cTa. BCTYMHI 11 3aKNOUHI YaCTUHW NACTIB 40 COLia/lbHO PIBHUX PELMMIEHTIB
MeHLL (hopMa/ibHi, PiAKO BUKOPUCTOBYIOTLCA TUTYNN, NepeBara BifAAaeTbca iMeHaMm i
TepMiHam Ha MO3HaYeHHs POAUHHUX 3B’A3KiB: «Cosyn, in my moost herty maner
I recomend me to you» 2 «Farewall my dearest | ham yours faithful for euer» 2L

Y nnucTax Ao couianbHO BULLMX KOPECMOHAEHTIB NPEeBa/IOE HeraTuBHa BBIYAN-
BICTb, BUKOPUCTOBYHOTbCA LLAHO6/IMBI hopMu 3BepTaHHsA right worshipful, your wor-
ship oryour grace: «In most humble & obedient wyse suethe unto your highnes your

21 Sairio A. Progressives in the Letters of Elizabeth Montagu and her Circle in 1738-1778 //
Syntax, Style and Grammatical Norms.— Bern, 2006.— P. 167-189.

2 Kyt6M., RomaineS. Adjective Comparison in Nineteenth-century English // Nine-
teenth-century English : Stability and Change.— Cambridge, 2006.— P. 205.

2 Business and Official Correspondence : Historical Investigations/ Eds.: M. Dossena,
S. M. Fitzmaurice.— Bern.— 2006.— 209 p.

24 Palander-Collin M., Nevaio M., Nurmi A. The language of daily life in the history of Eng-
lish : Studying how macro meets micro // The Language of Daily Life in England (1400-1800).—
Amsterdam, 2009.— P. 12.

5 Poster C., Mitchell L. C. Letter-Writing Manuals and Instruction from Antiquity to the Pres-
ent. Historical and Bibliographic Studies (Studies in Rhetoric / Communication).— Columbia,
2007,— 346 p.

2% PCEEC.

27 lbid.
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poore & dayly orator Thomas, by the permission of God and your graces collation
bysshoppe of Coventry & Lichfield»28 «Thus trustyng to your good honors helpe at
my nede, | desyre God to blesse and preserve you in healthe and quietnes to his plea-
sure and your comforthe» 2,

Opdporpadia npusatHoro nnctyeaHHs XVI—XVII CT. MeHW cTaH4apT130BaHa,
HIXK fpyKOBaHi TeKCTW. Cnif 3ayBaXKUTK, LLO B Liei nepiof, icHYBaso KifbKa LpUQTIB,
AKi BAKOPUCTOBYBA/NCS B SINCTYBaHHI, | YYHIB HaBYaM AMdepeHLitoBaTy pi3Hi cuc-
TeMU HanmcaHHs GYKB 3a/1eXKHO Bif METW IUCTa: NpuBaTHe abo npodieciiiHe (ainose,
topugnuHe) 3 Tak, BUKOPUCTaHHS KypcuBY abo OKPYT/IEHOr0 PUMCbKOro mucbma
BKa3yBa/10 Ha BUSIB MOBarv [0 agpecara, Y TOW Yac K TaK 3BaHUIA CEKPETapPCbKMiA no-
YepK CBigYMB NPO eMOLiHY 3anyyeHicTb aBTopa. Mpu JocnigXeHHI BIZHOCUH MiX
coLjia/IbHO PIBHUMM | HEPIBHUMM KOPECMOHAEHTaMM NOYePK PO3rNsaacTbCs AK crnocio
MO3HAYeHHs couiasibHOT AUCTaHLiT Mi>K KOMYHikaHTamu: 6inblua iHAMBIAYaNbHICTb
MoYepKy KOPEesoe 3 BULWMM cTaTycom aBTopa3dl Kpim noyepky, BXu1BaHHA abpeBia-
Typ, NYHKTYyaLii, GopmmM 3BepTaHHS I PUTOPUYHMX 3anNnTaHb TaKOX Bifirpasano ponb
Y BCTaHOBJIEHHI COLia/IbHMX MeX MiX aBTOpoM i agpecatom. pu cniBicHyBaHHi
Ki/lbKOX CNOCO6iB NUCbMa, KaHLLENSPCbKMIA CTWIb YacTillie BUKOPUCTOBYBABCSA 0c00a-
MW i3 COLiaNlbHO HMXKUMM CTaTyCOM A8 AeMOHCTpaLii LLaHOGNMBOrO CTaB/EHHS, Ha-
TOMICTb iHAMBIAYaNbHe BapitoBaHHS A03BONSAN CO6I aBTOpW Npu agpecauii 61mn3b-
KUM i 3HanOMUM.

AK Bigomo, ocBiTa 6yna AOCTYNHOK NMepeBaXKHO YO/0BiKaM, AKi Manu 6GinbLue
MOX/IMBOCTEIN BUSIBNSATY cebe, a KOO TXHIX KOPECMOHAEHTIB Y10 3HAYHO LUMPLUMM:
Lie M nncTu Jo pigHUX, Apy3iB, 3HaoMuX, nignernux. LisnbHICTb XXiHOK B OCHOBHOMY
3BoAmnacs Ao CiMeinHmx iHTepecis, IXHI IMCTKM 30e6ibLIOro aapecoBaHi YneHam cim’i
i HarmcaHi Po3MOBHMM, a He OQILIAHM CTUNEM. Y)KMBaHHS 3aiiMEHHMKIB NepLUOT i
Apyroi ocoom (I, we, thou, you) 6ifbLUe XapaKTepu3ye KOPecnoHAEHL ik XXIHOK, npu-
CBAYEHY CIMENHMM TeMaM, a TaKOX IMCTYBaHHS aBTOPIB, L0 He Hanexanu 4o ABO-
PAHCTBa. YacToTa BUKOPUCTaHHSA NepLUoi 0cOBU OAHWHN 3aNeXNTb Bif CTYNeHs 61u-
3bKOCTI CTOCYHKIB MiXXK KOpecnoHAeHTaMn3 Y CiMenHOMY NMCTYBaHHI 3aiMEHHUKM
nepLLoi 0co6M OAHUHW BiA6MBAOTbL iEpapXiyHi BiJHOCUHMN MiX aBTOPOM i afipecaTom;
CiMeMHI IMCTW Mi>K KOPeCcnoHAeHTaMM 3 OHaKOBWM CTaTycoM (6paTamu i cecTpamu)
MICTATb BENNKY KiNbKIiCTb (DOPM MepLLOT 0COOM OAHWMHK, | HaBMaKK, y BUNagKax He-
PIBHOCTI KOPECMOHAEHTIB KiNIbKIiCTb LMX 3aiMEHHUKIB Pi3KO 3MeHLWYeTbCAR Brms
coLjia/ibHOI iepapxii B CTOCYHKaX flerko NPOCTeXWTN 3a (hopMamMm 3BepTaHHS aBTopa
[0 UneHiB CiM’i 3 BULLMM (6aTbKO, MaTK) a60 HKUMM (L4iTK) CTaTycoM. Y X BUNaa-
Kax KifbKiCTb 3aliMEHHVKIB MEPLUOT 0COOM OHWHU MEHLLA MOPIBHAHO 3 IUCTaMK
iepapxiyHO piBHNX poanyis. dopma NepLIoT 0COOM MHOXMHN (WE) HaliuacTille BXn-
BAaETbCS B NCTax [0 YNEHIB CiM’I 3 BULLMM CTaTycoM. Hanpuknag, 3BepTatounch 4o
cBOro 6aTbka, OfiVH 3 aipecaHTiB BUKOPUCTOBYE 3aliMEHHMK We, rOBOPSiYM Npo cebe i
CBOK JPYXKMHY:

«Ifyou think our comeing proper we shall bring no maid servant and only one man, and so keep
house till we be fitted with mourning etc., and my wife will endeavour to gett a maid in Towne, for
we have given Nany Brinkley notice to leave us. If on the contrary you do not approve this our
designe, | beg Mr. Harry will order our mourning, and that it may be sent us hither by the Louth

2 lbid.

2 Ibid.

3 Dury R. Handwriting and the Linguistic Study of Letters // Studies in Late Modem English
Correspondence : Methodology and Data.— Bern, 2008.— P. 113-138.

3l Fitzmaurice S. Epistolary Identity: Convention and Idiosyncrasy in Late Modem English
Letters // Studies in Late Modem English Correspondence : Methodology and Data.— Bern,
2008.— P. 77-112.

2 NurmiA., Palander-Collin M. Letters as a text type : Interaction in writing // Studies in Late
Modem English Correspondence : Methodology and Data.— Bern, 2008.— P. 35.

3 lbid.— P. 36.
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carrier as soon as ready, and we will stay here till we gett them (Joseph Banks to his father Joseph
Banks, February 12,1722)» 3%

OcobucTe NMUCTYBAHHS XapaKTepU3YETLCA YaCTUM YXXMBaHHAM MEHTa/IbHUX Npe-
AvkatiB 3 Lo nepeaaroTb IHTENEKTYallbHUI CTaH, KNI CKNagHo cnocTepiratu, 3Bij-
CY TEPMIH «private verbs», 110 BUKOPUCTOBYETLCS B CyHaCHWUX aH NIACLKMX rpamatu-
kax 3 Hanp.: think, know, hope, hear, see, believe, suppose, find, desire, remember,
doubt, expect,fear, intend, consider, imagine. Tak camo, fiK i y BUNazKy i3 3aiiMeHHu-
KaMu, 4acToTa MeHTa/lbHUX NPeAMKATIB BapitOETLCS 3a/1EXKHO Bifl CTOCYHKIB aBTopa i
afgpecarta. 3HauyLMMK € PO36IXKHOCTI MiXK CIMEHOK KOPECNOHAEHLIEND i NCTaMK
[0 Apy3iB37. CimMeitHi MMCTN MIiCTATb BiNblLe MeHTabHUX NPEANKATIB, HiXK TMCTK A0
Ja1eKNX 3HaNOMUX, MPUUOMY B INCTaX A0 POAMUIB 3 BULLMM CTATYCOM TakUX fiec/iB
3yCTPIYaETLCS MEHLLE.

LLLo cTocyeThbCs BXXMBAHHS MOAAIbHUX AiechiB, MPOTUCTaB/EHHS 3a COLia/IbHUM
K/1acoOM i1 OCBITOIO [/11 HUX He € penieBaHTHUM. [MeBHi BigMIHHOCTI crniocTepiraloTbes
LLLO0A0 CTaTi agpecaHTa il agpecaTta, a TaKoX colianbHOI piBHOCTI (a6o iT BiACYTHOCTI)
Yy KOpecnoHAeHTiB 3B Ycynepey 0O4iKyBaHHSM, XXIHKM He 0060B’A3KOBO BXMBAKOThb
6ilbLLe MOJaNbHUX AiEeCAiB Y NMNCTaxX A0 XIHOK, JOMIHYHOUUMW MOJIbHUMU fieCo-
BamMu B IXHbOMY NUCTYBaHHI € must i would. ¥ nmucTax 4onoBikiB 40 XIHOK npeBa-
NIOKTb Aiecnosa can, could, Tay i might, pigwe 3ycTpivaloTbecs fiecnoBa must,
should, will.

TaK1UM YMHOM, BUBYEHHS CTU/KO MUCEMHOTO cnifikyBaHHA B XV I-X VI cT. 4o3Bo-
NSE CyAMTW NP0 MOX/MBOCTI MIHIBICTUYHOINO BMOOPY MpPeACcTaBHMKIB Pi3HUX CO-
LiianbHMX NpOLLAapKIB i rpyn Lporo nepiogy. Ynm 6amxye 40 CyvacHoOCTI, TUM BinbLue
3pocTae KinbKicTb JOCTYMHUX A5 BUBYEHHS AOKYMEHTIB, /IMCTU CTal0Tb npeBa-
noounmM Tunom TekcTie y XVIII cT. ENicToNspHMIA XaHp MOXHa Ha3BaTu r0/I0BHUM
BUAOM NUCEMHOT AiSNIbHOCTI B Lield nepiog, CBifYEHHSAM YOro € MOLUMPEHHS NUCTIB
YCiX TUMIB, BK/KOUAKOUM [if10BI, 8 TAKOXK TOW (DaKT, LU0 HAMMUCaHHS JINCTIB — Lie «MUC-
TelTBO» 3 HABUMTMCA KOO AOMOMaraam nocibHWKM 3 NPaBUbHOIO CKNafaHHA nu1c-
TiB. HesBaxatouy Ha 30BHIiLLHI 0OMEXEHHS, L0 HaKNafatTbCs Ha MMCEMHE CMinKy-
BaHHA, /IMCTU (IKCYIOTb peaslbHy KOMYHIKauilo MiX iHAMBigaMKW, a MOBHI
0C06MBOCTI IMCTA MaKCUMa/IbHO HabIMXKEHT O PO3MOBHOIO MOB/IEHHS.

G. M. SEMENENKO

FEATURES OF ENGLISH EPISTOLARY IN THE 16-17™ CENTURIES:
SOCIOLINGUISTIC ASPECT

The article explores the essential features ofthe private correspondence ofthe 16-17thcenturies.
Epistolary communication in general is contrasted to direct communication in terms of medium
(oral / written) and at the same time is very closely connected to it because it is a communication
between two correspondents. Epistolary texts are profoundly heterogeneous in terms
of functionality: the creation of a letter is induced by various intentions of the author; the message
itself can reflect a variety of situations of interpersonal communication.

Keywords: private correspondence, epistolary genre, social and spatial distance, historical
sociolinguistics.
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